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Dziękujemy za wybór tego produktu.
Ta intrukcja obługi zawiera ważne inormacje dotyczące bezpieczeńtwa oraz zalecenia,
które mają pomóc w użytkowaniu i konerwacji urządzenia.
Należy poświęcić cza na przeczytanie tej intrukcji przed użyciem urządzenia oraz
zachowanie tego podręcznika do późniejzego użycia.

Ikona Typ Znaczenie

OSTRZEŻENIE Poważne obrażenia ciała lub zagrożenie życia

RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM
ELEKTRYCZNYM

Zagrożenie niebezpiecznym napięciem

POŻAR Otrzeżenie; ryzyko pożaru / materiały łatwopalne

PRZESTROGA Zagrożenie obrażeniami ciała lub tratami materialnymi

WAŻNE Użytkować ytem prawidłowo
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1 INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

1.1 Ogólne ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa

Należy dokładnie przeczytać niniejszą instrukcję
obsługi.

OSTRZEŻENIE: Nie należy załaniać otworów
wentylacyjnych zabudowy ani wbudowanej truktury.

OSTRZEŻENIE: Nie należy toować żadnych
narzędzi mechanicznych ani środków w celu
przypiezenia proceu rozmrażania innych niż
zalecane przez producenta.

OSTRZEŻENIE:Wewnątrz komór do
przechowywania żywności nie należy używać urządzeń
elektrycznych innych niż te wkazane przez
producenta.

OSTRZEŻENIE: Należy uważać, aby nie uzkodzić
obiegu czynnika chłodniczego.

OSTRZEŻENIE: Utawiając urządzenie, należy ię
upewnić, że kabel zailający nie jet zaklezczony lub
uzkodzony.

OSTRZEŻENIE: Nie umiezczać rozgałęziaczy ani
przenośnych źródeł zailania z tyłu urządzenia.

OSTRZEŻENIE: Aby uniknąć zagrożeń
wynikających z braku tabilności urządzenia, należy je
naprawiać zgodnie z intrukcjami.

Jeżeli w urządzeniu zatoowano środek R600a
jako czynnik chłodniczy (ta inormacja będzie
znajdować ię na etykiecie chłodziarki), należy
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zachować otrożność podcza tranportu i montażu,
aby zapobiec znizczeniu części chłodziarki. Środek
R600a jet przyjaznym środowiku naturalnym gazem,
ale jet on wybuchowy. W przypadku wycieku gazu w
wyniku uzkodzenia elementów chłodziarki należy
odunąć lodówkę od źródeł otwartego ognia lub ciepła i
przez kilka minut wietrzyć pomiezczenie, w którym
znajduje ię urządzenie.

• Podcza przenozenia i utawiania lodówki należy
uważać, aby nie uzkodzić obiegu gazu chłodziarki.

• W urządzeniu nie należy przechowywać materiałów,
takich jak aerozole z ubtancjami łatwopalnymi.

• To urządzenie jet przeznaczone do użytku w domu
oraz w zatoowaniach gopodarczych, takich jak:

– pomiezczenia kuchenne dla pracowników
klepów, biur i innych miejc pracy;

– gopodartwa agroturytyczne oraz do użytku
klientów hoteli, moteli i innych obiektów
noclegowych;

– obiekty oerujące nocleg ze śniadaniem;
– obiekty gatronomiczne i niezajmujące ię
handlem detalicznym.

• Jeśli wtyczka lodówki nie jet zgodna z gniazdkiem
elektrycznym, mui zotać wymieniona przez
producenta, pracownika erwiu lub podobnie
wykwalikowaną oobę w celu uniknięcia
niebezpieczeńtwa.

• Specjalna wtyczka z uziemieniem zotała połączona
z przewodem zailającym chłodziarki. Wtyczka ta
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powinna być używana z gniazdkiem elektrycznym
z uziemieniem 16 A. Jeśli w domu użytkownika nie
ma takiego gniazdka, należy zlecić jego montaż
autoryzowanemu elektrykowi.

• Urządzenie może być używane przez dzieci w wieku
od 8 lat oraz ooby o ograniczonych zdolnościach
ruchowych, enorycznych lub umyłowych, a także
ooby niepoiadające odpowiedniego doświadczenia
i wiedzy, pod nadzorem lub intruktażem innych
oób oraz po intruktażu dotyczącym bezpiecznego
użytkowania, pod warunkiem że rozumieją one
niebezpieczeńtwa wynikające z nieprawidłowego
użytkowania. Dzieci nie powinny bawić ię
urządzeniem. Należące do obowiązków użytkownika
czynności z zakreu czyzczenia i konerwacji nie
powinny być wykonywane przez dzieci bez nadzoru.

• Dzieci w wieku od 3 do 8 lat mogą ładować i
rozładowywać urządzenia chłodnicze. Dzieci
nie powinny czyścić urządzeń ani wykonywać
konerwacji przewidzianej dla użytkownika.
Bardzo małe dzieci (poniżej 3. roku życia) w ogóle
nie powinny korzytać z urządzeń. Użytkowanie
urządzeń przez małe dzieci (od 3 do 8 lat) jet
bezpieczne tylko pod tałym nadzorem, tarze
dzieci (w wieku od 8 do 14 lat) i ooby zczególnie
wrażliwe mogą bezpiecznie korzytać z urządzeń
pod właściwym nadzorem lub po tym, jak zotały
pointruowane na temat użytkowania urządzenia.
Ludzie bardzo wrażliwi mogą bezpiecznie korzytać
z urządzenia tylko pod tałym nadzorem.
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• Jeśli przewód zailający jet uzkodzony,
powinien zotać wymieniony przez producenta,
pracownika autoryzowanego erwiu lub podobnie
wykwalikowaną oobę w celu uniknięcia
niebezpieczeńtwa.

• To urządzenie nie jet przeznaczone do użytku na
wyokościach przekraczających 2000 m n.p.m.

Aby uniknąć zanieczyszczenia żywności, należy
przestrzegać poniższych instrukcji:

• Pozotawianie zbyt długo otwartych drzwi może
powodować znaczny wzrot temperatury w
komorach urządzenia.

• Regularnie czyścić powierzchnie, które mogą wejść
w kontakt z żywnością, oraz dotępne ytemy
odwadniające.

• Surowe mięo i ryby przechowywać w odpowiednich
pojemnikach w lodówce, aby nie miały żadnego
kontaktu z innymi produktami pożywczymi.

• Komory na mrożonki oznaczone dwiema gwiazdkami
ą odpowiednie do przechowywania zamrożonej
żywności, przechowywania lub robienia lodów i
robienia kotek lodu.

• Komory oznaczone jedną, dwiema lub trzema
gwiazdkami nie nadają ię do zamrażania świeżej
żywności.

• Jeśli urządzenie chłodnicze pozotaje pute przez
dłużzy cza, należy je wyłączyć, rozmrozić,
wyczyścić, ouzyć i pozotawić otwarte drzwi, aby
zapobiec rozwojowi pleśni w urządzeniu.
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1.2 Ostrzeżenia dotyczące instalacji

Przed rozpoczęciem korzytania z
lodówkozamrażarki należy zwrócić uwagę
na natępujące punkty:
• Napięcie robocze lodówkozamrażarki
wynoi 220–240 V (50 Hz).

• Wtyczka mui być dotępna po
zamontowaniu urządzenia.

• Przy pierwzym użyciu z
lodówkozamrażarki może wydzielać ię
nieprzyjemny zapach. Jet to normalne,
a nieprzyjemny zapach zniknie, gdy
lodówkozamrażarka rozpocznie
chłodzenie.

• Przed podłączeniem lodówkozamrażarki
należy ię upewnić, że inormacje
na tabliczce znamionowej (napięcie i
podłączone obciążenie) ą zgodne z
głównym źródłem zailania. W przypadku
wątpliwości należy konultować ię z
autoryzowanym elektrykiem.

• Należy włożyć wtyczkę do gniazdka z
działającym uziemieniem. Jeśli gniazdko
nie ma uziemienia lub wtyczka nie
pauje, zalecamy konultować ię
z autoryzowanym elektrykiem w celu
uzykania pomocy.

• Urządzenie mui być połączone do
właściwie zamontowanego gniazdka
z bezpiecznikiem. Zailanie prądem
przemiennym oraz napięcie w
miejcu podłączenia urządzenia mui
odpowiadać napięciu na tabliczce
znamionowej urządzenia (tabliczka
znamionowa znajduje ię po lewej tronie
wewnątrz urządzenia).

• Nie ponoimy odpowiedzialności za
zkody, które wytąpią po podłączeniu
urządzenia do gniazdka bez uziemienia.

• Lodówkozamrażarkę należy umieścić
w miejcu nienarażonym na działanie
promieni łonecznych.

• Lodówkozamrażarki nigdy nie należy
używać na zewnątrz ani narażać na
działanie dezczu.

• Urządzenie mui znajdować ię w
odległości co najmniej 50 cm od pieców,
kuchenek gazowych i nagrzewnic

oraz co najmniej 5 cm od kuchenek
elektrycznych.

• Jeśli lodówkozamrażarka znajduje ię
obok zamrażarki przeznaczonej do
głębokiego mrożenia, należy zotawić
pomiędzy nimi przerwę co najmniej 2
cm, aby zapobiec tworzeniu ię wilgoci
na zewnętrznej powierzchni.

• Nie należy przykrywać obudowy
lodówkozamrażarki ani jej górnej części
materiałem. Wpłynie to na działanie
lodówkozamrażarki.

• Wymagany prześwit nad urządzeniem
wynoi co najmniej 150 mm. Nie
należy umiezczać na nim żadnych
przedmiotów.

• Nie należy umiezczać ciężkich
przedmiotów na urządzeniu.

• Przed rozpoczęciem korzytania
z urządzenia należy je dokładnie
wyczyścić (zobacz punkt Czyzczenie i
konerwacja).

• Przed rozpoczęciem korzytania z
lodówkozamrażarki należy przetrzeć
wzytkie części urządzenia roztworem
z ciepłej wody i łyżeczki ody
oczyzczonej. Natępnie przepłukać
czytą wodą i wytrzeć do ucha. Po
oczyzczeniu włożyć wzytkie części
do lodówkozamrażarki.

• Użyć regulowanych przednich nóg,
aby upewnić ię, że urządzenie jet
utawione poziomo i tabilnie. Nogi
można regulować przez przekręcenie
ich w dowolnym kierunku. Należy to
zrobić przed umiezczeniem żywności w
urządzeniu.

• Należy zamontować platikowe
prowadnice
dytanujące na
kraplaczu (czarne
przezierniki z tyłu
urządzenia), obracając
je o 90° (jak pokazano
na ilutracji), tak aby
kraplacz nie dotykał ściany.

• Odległość urządzenia od ściany nie
powinna być więkza niż 75 mm.
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1.3 Podczas użytkowania

• Nie podłączać lodówkozamrażarki
do ieci elektrycznej przy użyciu
przedłużacza.

• Nie używać znizczonych, pękniętych ani
tarych wtyczek.

• Nie należy ciągnąć, zginać ani nizczyć
przewodu.

• Nie używać adaptera wtyczki.
• Niniejze urządzenie jet zaprojektowane
do użycia przez ooby dorołe.
Nie pozwalać dzieciom bawić ię
urządzeniem ani wiezać ię na
drzwiach.

• Nigdy nie dotykać kabla zailania/wtyczki
mokrymi rękami. Może to powodować
zwarcie lub porażenie prądem.

• Nie umiezczać zklanych butelek lub
puzek w komorze do wytwarzania lodu,
ponieważ pękną w wyniku zamarzania
zawartości.

• Nie umiezczać w lodówce materiałów
wybuchowych lub łatwopalnych. Napoje
zawierające wyokoprocentowy alkohol
umieścić pionowo w komorze lodówki i
upewnić ię, że ą zczelnie zamknięte.

• Nie dotykać lodu uuwanego z komory do
wytwarzania lodu. Lód może powodować
odmrożenia i/lub kaleczenia.

• Nie dotykać mrożonych produktów
mokrymi rękami. Nie należy jeść lodów
ani kotek lodu zaraz po wyjęciu ich z
komory do wytwarzania lodu.

• Nie zamrażać ponownie rozmrożonej
żywności. Niezatoowanie ię
do powyżzego zalecenia może
powodować problemy zdrowotne takie
jak zatrucie pokarmowe.

Stare i zepsute lodówki
• Jeśli tara lodówka lub zamrażarka
ma zamek, należy go wyłamać lub
uunąć przed wyrzuceniem urządzenia,
ponieważ dzieci mogą utknąć wewnątrz i
może dojść do wypadku.

• Stare lodówki i zamrażarki zawierają
materiał izolacyjny oraz czynnik
chłodniczy z CFC. Dlatego pozbywając

ię tarych lodówek, należy zadbać o
ochronę środowika.

Deklaracja zgodności CE
Oświadczamy, że naze produkty
pełniają obowiązujące europejkie
dyrektywy, decyzje i regulacje oraz wymogi
wymienione w odnośnych normach.
Utylizacja zużytego urządzenia
Symbol na produkcie lub jego
opakowaniu wkazuje, że nie
może on być traktowany jako
odpad z gopodartw domowych.
Zamiat tego należy przekazać
do właściwego punktu zbiórki do recyklingu
przętu elektrycznego i elektronicznego.
Zapewnienie prawidłowej utylizacji produktu
pomaga zapobiec negatywnym kutkom
dla środowika i zdrowia ludzkiego,
do czego mogłoby dojść w przypadku
niewłaściwego likwidowania tego produktu.
Więcej zczegółowych inormacji na temat
recyklingu tego produktu można uzykać
po kontaktowaniu ię z lokalnymi biurem
miejkim, łużbami utylizacji właściwymi
dla wojego miejca zamiezkania lub ze
klepem, w którym produkt zotał nabyty.
Opakowanie i środowisko
Materiały opakowaniowe
zabezpieczają urządzenie przed
uzkodzeniem, które może
wytąpić podcza tranportu.
Materiały opakowaniowe ą przyjazne
środowiku, ponieważ nadają ię do
recyklingu. Używanie urowców wtórnych
obniża zużycie urowców i dzięki temu
zmniejza wytwarzanie odpadów.
Uwagi:
• Przed montażem i rozpoczęciem
korzytania z urządzenia
należy dokładnie przeczytać
intrukcję obługi. Nie ponoimy
odpowiedzialności za zkody powtałe
w wyniku nieprawidłowego użytkowania
urządzenia.

• Należy potępować zgodnie z
intrukcjami znajdującymi ię na
urządzeniu i intrukcją obługi oraz
przechowywać intrukcję w bezpiecznym
miejcu, aby móc rozwiązać problemy,
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które mogą ię pojawić w przyzłości.
• Urządzenie to zotało wyprodukowane
do użytku domowego i może być
używane wyłącznie w domach i tylko do
określonych celów. Urządzenie nie jet
przeznaczone do użytku komercyjnego
ani publicznego. Takie użycie powoduje
unieważnienie gwarancji urządzenia,
a naza rma nie będzie ponoiła
odpowiedzialności za powtałe w wyniku
tego traty.

• Urządzenie jet przeznaczone do
użytku domowego i łuży wyłącznie do
chłodzenia i przechowywania żywności.
Urządzenie to nie jet odpowiednie do
użytku komercyjnego lub publicznego ani
do przechowywania ubtancji innych
niż żywność. Naza rma nie ponoi
odpowiedzialności za żadne traty
powtałe w wyniku nieprawidłowego
użytkowania urządzenia.

2 OPIS URZĄDZENIA

Urządzenie to nie jet przeznaczone do
zabudowy.

A 1

B

5

3

4

2

6
7

8

9

10

11 12 13

Niniejza prezentacja tanowi
wyłącznie inormację o częściach tego

urządzenia. Części mogą ię różnić w
zależności od modelu urządzenia.

A) Komora lodówki
B) Komora zamrażarki
1) Skrzynka termotatu
2) Półka na wina *
3) Półki lodówki
4) Pokrywa pojemnika na owoce i
warzywa
5) Pojemnik na owoce i warzywa
6) Szufady zamrażarki
7) Szklane półki w zamrażarce *
8) Półka na butelki
9) Regulowana półka drzwi * / półka drzwi
10) Półki drzwi
11) Tacka pojemnika na lód
12) Skrobaczka do lodu z tworzywa
ztucznego *
13) Podtawka na jajka

*W wybranych modelach
Uwagi ogólne:
Komora świeżej żywności (chłodziarka):
Najbardziej eektywne wykorzytanie
energii jet zapewnione w konguracji z
zufadami w dolnej części urządzenia
oraz równo rozłożonymi półkami.
Rozmiezczenie pojemników na drzwiach
nie wpływa na zużycie energii.
Komora zamrażarki (zamrażarka):
Najbardziej eektywne wykorzytanie
energii jet zapewnione w konguracji z
zufadami i pojemnikami znajdującymi w
pozycji przechowywania.

3 KORZYSTANIE Z URZĄDZENIA

3.1 Inormacje o technologii Less Frost

Dzięki parownikowi typu wrap around
technologia Le Frot zapewnia
kuteczniejze chłodzenie, nie wymaga
ręcznego rozmrażania i zapewnia lepze
wykorzytanie przetrzeni przechowywania.

3.2 Ustawienia termostatu

Termotat automatycznie reguluje
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temperaturę w komorach chłodziarki i
zamrażarki. Temperaturę w chłodziarce
można uzykać, obracając pokrętło na
wyżze numery; od 1 do 3, od 1 do 5
lub SF (makymalne oznaczenia na
termotacie zależą od produktu).

Przełącznik wielozadaniowy
(w wybranych modelach) Pokrętło termotatu

Pokrywa lampki
(Ryunki mają charakter poglądowy)

Ustawienia termostatu:
1 – 2: Do krótkotrwałego przechowywania

żywności
3 – 4: Do długotrwałego przechowywania

żywności
5: Makymalna pozycja chłodzenia.
Urządzenie będzie pracować dłużej. W
razie potrzeby należy zmienić utawienie
temperatury.

Jeśli w urządzeniu jet dotępna pozycja
SF:
• Aby zybko zamrozić świeże jedzenie,
należy obrócić pokrętło na SF. W tej
pozycji komora zamrażarki będzie
działać przy niżzych temperaturach.
Po zamrożeniu jedzenia należy
obrócić pokrętło termotatu do pozycji
normalnego użytkowania. Jeśli nie
zotanie zmieniona pozycja SF,
urządzenie automatycznie powróci do
otatnio używanego położenia termotatu
po upływie czau wkazanego w uwadze.
Przywrócić przełącznik termotatu w
położenie SF, a natępnie przywrócić
do normalnej pozycji zgodnie z czaem
wkazanym w uwadze. Jeżeli przy
pierwzym uruchomieniu urządzenia
przełącznik termotatu znajduje ię w
pozycji SF, urządzenie automatycznie
powróci do pracy w pozycji 3 termotatu
po upływie czau podanego w uwadze.
Tryb zybki zotanie automatycznie
wyłączony makymalnie po 48

godzinach.

3.3 Ostrzeżenia dotyczące ustawień
temperatury

• Urządzenie zotało zaprojektowane z
myślą o działaniu w zakreie temperatur
otoczenia określonych w normach,
zgodnie z klaą klimatyczną znajdującą
ię na etykiecie inormacyjnej. Nie jet
zalecana praca lodówki w środowikach,
których temperatura wykracza poza
określone zakrey. Zmniejzy to
eektywność chłodzenia urządzenia.

• Temperaturę należy dotoowywać
w zależności od czętości otwierania
drzwi, ilości żywności w urządzeniu
oraz temperatury otoczenia w miejcu
utawienia lodówki.

• Po pierwzym uruchomieniu urządzenia
należy pozotawić je na 24 godziny,
aby oiągnęło temperaturę roboczą. W
tym czaie nie należy otwierać drzwi ani
trzymać w środku dużej ilości jedzenia.

• Funkcja 5-minutowego opóźnienia jet
toowana, aby zapobiec uzkodzeniu
prężarki urządzenia podcza
podłączania lub odłączania z ieci lub w
razie wytąpienia awarii zailania. Po 5
minutach urządzenie zacznie normalnie
pracować.

Klasa klimatyczna i znaczenie:
T (klimat zwrotnikowy): To urządzenie
chłodnicze jet przeznaczone do użytku
w temperaturach otoczenia w zakreie od
16°C do 43°C.
ST (klimat podzwrotnikowy): To
urządzenie chłodnicze jet przeznaczone
do użytku w temperaturach otoczenia w
zakreie od 16°C do 38°C.
N (klimat umiarkowany): To urządzenie
chłodnicze jet przeznaczone do użytku
w temperaturach otoczenia w zakreie od
16°C do 32°C.
SN (rozszerzony klimat umiarkowany):
To urządzenie chłodnicze jet
przeznaczone do użytku w temperaturach
otoczenia w zakreie od 10°C do 32°C.

3.4 Wskaźnik temperatury
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Aby pomóc w prawidłowym utawieniu
lodówki, wypoażyliśmy ją we
wkaźnik temperatury
umiezczony w najzimniejzym
miejcu.
Aby lepiej przechowywać
żywność w lodówce, zwłazcza
w najzimniejzym miejcu, należy
ię upewnić, że na wkaźniku temperatury
pojawia ię komunikat „OK”. Jeśli „OK” nie
pojawia ię, oznacza to, że temperatura nie
zotała utawiona prawidłowo.
Wkaźnik może być trudny do dotrzeżenia,
dlatego należy ię upewnić, że jet on
prawidłowo oświetlony. Po każdej zmianie
utawiania temperatury należy odczekać
na utabilizowanie ię temperatury
wewnątrz urządzenia przed przytąpieniem,
jeśli to konieczne, do utawiania nowej
temperatury. Pozycje utawień temperatury
należy zmieniać topniowo i odczekać co
najmniej 12 godzin przed rozpoczęciem
nowej kontroli i ewentualnej zmiany.

UWAGA: Po wielokrotnym (lub
dłużzym) otwieraniu drzwi lub po

włożeniu świeżej żywności do urządzenia,
normalnym zjawikiem jet, że na
wkaźniku utawienia temperatury nie
pojawia ię wkazanie „OK”. W przypadku
nadmiernego gromadzenia ię kryztałków
lodu (dolna ścianka urządzenia) na
komorze chłodziarki i parowniku
(przeciążone urządzenie, wyoka
temperatura w pomiezczeniu, częte
otwieranie drzwi), należy utawić
temperaturę na niżzej pozycji aż do
ponownego uzykania okreów wyłączenia
prężarki.
Żywność należy przechowywać w
najzimniejszym miejscu lodówki.

Żywność będzie ię lepiej
przechowywać, jeśli umieści
ię ją w najbardziej
odpowiednim miejcu do
chłodzenia. Najzimniejza

trea znajduje ię tuż nad pojemnikiem na
warzywa i owoce.
Poniżzy ymbol wkazuje najzimniejzy
obzar lodówki.

Aby mieć pewność,
że w tym obzarze
panuje nika
temperatura, należy
ię upewnić, że
półka znajduje ię
na poziomie tego
ymbolu, jak
pokazano na

ilutracji.
Górną granicę najzimniejzego obzaru
wkazuje dolna trona naklejki (główka
trzałki). Górna półka w najzimniejzym
miejcu mui znajdować ię na tym amym
poziomie co główka trzałki. Najzimniejze
obzary znajdują ię poniżej tego poziomu.
Ponieważ półki te ą wyjmowane, należy
ię upewnić, że znajdują ię one zawze na
tym amym poziomie, na którym znajdują
ię granice tre opiane na naklejkach,
w celu zagwarantowania odpowiedniej
temperatury w tym obzarze.

3.5 Akcesoria

Opisy wizualne i tekstowe w sekcji
akcesoriów mogą się różnić w
zależności od modelu urządzenia.

3.5.1 Tacka do lodu (w wybranych
modelach)

• Napełnić tackę do lodu wodą i umieścić ją
w komorze zamrażarki.

• Po całkowitym zamrożeniu wody można
przekręcić tackę w poób pokazany
poniżej, aby uunąć kotki lodu.

3.5.2 Plastikowa skrobaczka (w
wybranych modelach)

Po pewnym czaie w niektórych częściach
zamrażarki zacznie powtawać
zron. Szron nagromadzony w
zamrażarce powinien być
regularnie uuwany. W razie
potrzeby należy użyć
dotarczonej platikowej

OK
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krobaczki. Nie należy używać do tego
otrych narzędzi. Mogłyby one przebić
obwód lodówki i powodować
nieodwracalne uzkodzenie urządzenia.

3.5.3 Uchwyt na butelki (w wybranych
modelach)

Należy użyć uchwytu na butelki,
aby zapobiec ześlizgnięciu ię lub
przewróceniu butelek.

3.5.4 Pokrętło świeżości (w wybranych
modelach)

(Ryunki mają charakter poglądowy)

lub
(Ryunki mają charakter poglądowy)

Jeżeli pojemnik na warzywa i owoce jet
pełny, tarcza świeżości znajdująca ię z
przodu pojemnika powinna zotać otwarta.
Umożliwia to terowanie powietrzem w
pojemniku na warzywa i wpółczynnikiem
wilgotności, aby przedłużyć świeżość
znajdującej ię w nim żywności.
Jeżeli na zklanej półce pojawi ię konden-
acja, należy odkręcić pokrętło znajdujące
ię za półką.

3.5.5 Regulowana półka na drzwi
(w niektórych modelach)

Aż ześć dotępnych pozycji półki na drzwi
umożliwia dotoowanie przetrzeni do
przechowywania do potrzeb.
Spoób zmiany położenia półki na drzwi z
możliwością regulacji
Przytrzymać dolną część półki i pociągnąć
przyciki z boku półki
drzwiowej w kierunku
trzałki. (Ry. 1)
Umieścić półkę na
żądanej wyokości,
przeuwając ją
w górę lub w dół. Po
uzykaniu żądanej
pozycji półki na drzwi
zwolnić przyciki z
boku półki na drzwi
(Ry. 2). Przed
zwolnieniem półki na
drzwi, przeunąć ją w
górę i w dół i upewnić
ię, że półka jet
zamocowana.

Uwaga: Przed zmianą położenia
obciążonej półki należy podeprzeć ją

od podu. W przeciwnym razie pod
wpływem dodatkowego obciążenia może
wypaść z zyn. Może to powodować
uzkodzenie zyn lub półki.

4 PRZECHOWYWANIE
ŻYWNOŚCI

4.1 Komora chłodzenia

• Aby zmniejzyć wilgotność i w

Ry. 1

Ry. 2
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konekwencji uniknąć powtawania
zronu, należy zawze przechowywać
płyny w zczelnie zamkniętych
pojemnikach w lodówce. Szron zazwyczaj
gromadzi ię w najchłodniejzych
częściach odparowującego płynu i z
czaem będzie wymagane czętze
odzranianie urządzenia.

• Gotowane potrawy muzą pozotać
przykryte, gdy ą przechowywane w
lodówce.Nie należy wkładać ciepłych
potraw do lodówki. Należy je wkładać
dopiero wtedy, gdy ą chłodne, w
przeciwnym razie temperatura/wilgotność
wewnątrz lodówki wzrośnie, obniżając jej
wydajność.

• Należy ię upewnić, że żadne przedmioty
nie tykają ię bezpośrednio z tylną
ścianą urządzenia, ponieważ powoduje
to powtawanie zronu, przez co
opakowania mogą ię do niej przykleić.
Nie należy zbyt częto otwierać drzwi
lodówki.

• Zalecamy, aby mięo i czyte ryby były
luźno owinięte i przechowywane na
zklanej półce tuż nad pojemnikiem
na warzywa, gdzie powietrze jet
chłodniejze, ponieważ zapewnia to
najlepze warunki przechowywania.

• Owoce i warzywa należy przechowywać
w przeznaczonych do tego pojemnikach.

• Oddzielne przechowywanie owoców
i warzyw chroni warzywa wrażliwe
na etylen (zielone liście, brokuły,
marchew itp.) przed wpływem owoców
uwalniających ten kładnik (banan,
brzokwinia, morela, ga itp.).

• Do lodówki nie należy wkładać mokrych
warzyw.

• Cza przechowywania wzytkich
produktów żywnościowych zależy
od początkowej jakości żywności i
nieprzerwanego cyklu chłodniczego przed
przechowywaniem ich w lodówce.

• Woda wyciekająca z mięa może
zanieczyścić inne produkty w lodówce.
Należy pakować produkty mięne i
czyścić wzelkie wycieki na półkach.

• Nie należy umiezczać jedzenia przed

kanałem przepływu powietrza.
• Zapakowaną żywność należy pożywać
przed upływem zalecanej daty ważności.

Aby utrzymać optymalną temperaturę w
komorze chłodziarki, nie należy dopuścić
do kontaktu żywności z czujnikiem
temperatury, który znajduje ię w komorze
chłodziarki.
• W przypadku zwykłych warunków
roboczych wytarczające jet utawienie
temperatury chłodziarki na +4°C.

• Temperatura komory lodówki mui
znajdować ię w zakreie 0–8°C. Świeża
żywność poniżej 0°C zotaje zamrożona
i gnije, a powyżej 8°C obciążenie
bakteryjne wzrata i żywność ię puje.

• Nie wkładać do chłodziarki gorącej
żywności. Należy odczekać, aż żywność
otygnie na zewnątrz. Gorąca żywność
zwiękza temperaturę lodówki, powoduje
niepotrzebne pucie żywności i może
kutkować zatruciem pokarmowym.

• Mięo, ryby itp. należy przechowywać w
komorze chłodzącej żywność, a komora
warzywna jet przeznaczona na warzywa
(jeżeli jet dotępna).

• Aby zapobiec zanieczyzczeniu
krzyżowemu, produkty mięne
oraz owoce i warzywa muzą być
przechowywane oobno.

• Żywność należy umiezczać w
chłodziarce w zamkniętych pojemnikach
lub zakrytą, aby zapobiec wilgoci i
nieprzyjemnemu zapachowi.

Poniżza tabela jet krótkim przewodnikiem
po najkuteczniejzych poobach
przechowywania głównych grup produktów
pożywczych w komorze chłodziarki.

Żywność
Maksymalny

czas
przechowywania

Jak i gdzie
przechowywać

Warzywa i
owoce

1 tydzień
Pojemnik na
warzywa

Mięso i
ryby

2–3 dni

Zawinąć w olię
platikową, torebki
lub pojemnik
na mięo i
przechowywać na
zklanej półce



PL - 94

Żywność
Maksymalny

czas
przechowywania

Jak i gdzie
przechowywać

Świeży ser 3–4 dni
Na wyznaczonej
półce na drzwiach

Masło i
margaryna

1 tydzień
Na wyznaczonej
półce na drzwiach

Produkty
w
butelkach,
np. mleko i
jogurt

Do daty
ważności
zalecanej
przez
producenta

Na wyznaczonej
półce na drzwiach

Jajka 1 mieiąc
Na wyznaczonej
półce na jajka

Żywność
gotowana

2 dni Wzytkie półki

UWAGA:
W chłodziarce nie należy
przechowywać ziemniaków, cebuli ani

czonku.

4.2 Komora zamrażarki

• Zamrażarka łuży do przechowywania
mrożonej żywności, zamrażania świeżej
żywności i wytwarzania kotek lodu.

• Żywność w płynnej ormie powinna być
zamrożona w platikowych kubkach,
a pozotałą żywność należy mrozić w
platikowych woreczkach lub torbach.
Do przechowywania mrożonej żywności
należy poprawnie owinąć i zamknąć
w opakowaniu świeżą żywność;
opakowanie powinno być hermetyczne i
bez widocznych niezczelności. Idealnie
do tego celu nadają ię pecjalne torby
do zamrażania, olia aluminiowa, worki
polietylenowe i platikowe pojemniki.

• Nie należy umiezczać świeżej ani ciepłej
żywności obok mrożonej żywności,
ponieważ może to powodować jej
rozmrożenie.

• Przed zamrożeniem świeżej żywności
należy podzielić ją na porcje, które można
pożyć podcza jednego poiłku.

• Mrożoną żywność należy pożywać w
krótkim czaie po rozmrożeniu.

• Podcza przechowywania mrożonej
żywności należy zawze potępować
zgodnie z intrukcjami producenta

umiezczonymi na opakowaniu żywności.
Jeśli na opakowaniu nie ą podane
żadne inormacje, żywność nie powinna
być przechowywana dłużej niż przez 3
mieiące od daty zakupu.

• Przy zakupie mrożonek należy ię
upewnić, że były one przechowywane
w odpowiednich warunkach i że
opakowanie nie jet uzkodzone.

• Żywność mrożona powinna być
przewożona w odpowiednich
pojemnikach i jak najzybciej
umiezczana w zamrażarce.

• Nie należy kupować żywności
mrożonej, jeśli na opakowaniu
widać ślady wilgoci i nietypowego
pęcznienia. Prawdopodobnie była ona
przechowywana w nieodpowiedniej
temperaturze, a zawartość opakowania
uległa zepuciu.

• Cza przydatności do pożycia zależy od
temperatury w pomiezczeniu, utawienia
termotatu, czętotliwości otwierania
drzwiczek, rodzaju żywności oraz
czau trwania jej tranportu ze klepu
do domu. Należy zawze przetrzegać
intrukcji wydrukowanych na opakowaniu
i nigdy nie przekraczać podanego czau
przydatności do pożycia.

• Jeśli drzwi zamrażarki pozotają otwarte
przez długi cza lub nie ą prawidłowo
zamknięte, tworzy ię zron, który może
uniemożliwić kuteczną cyrkulację
powietrza. Aby rozwiązać ten problem,
należy odłączyć zamrażarkę od ieci i
poczekać aż ię rozmrozi. Po całkowitym
odzronieniu należy wyczyścić
zamrażarkę.

• Pojemność zamrażarki podana na
etykiecie jet pojemnością bez kozyków,
pokryw itp.

• Nie zamrażać ponownie rozmrożonej
żywności. Może to być niebezpieczne
dla zdrowia i może kutkować zatruciem
pokarmowym.

UWAGA: Przy próbie otwarcia drzwi
zamrażarki zaraz po ich zamknięciu można
przekonać ię, że nie otworzą ię one
łatwo. To normalne zjawiko. Po oiągnięciu
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równowagi drzwi otworzą ię z łatwością.
• Do zybzego zamrażania potraw
ugotowanych w domu (oraz innej
żywności przeznaczonej do zybkiego
zamrożenia) należy użyć półki zybkiego
zamrażania ze względu na więkzą moc
zamrażania półki zamrażarki. Półka
zybkiego zamrażania to dolna zufada
komory zamrażarki.
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Poniżza tabela jet krótkim przewodnikiem po najkuteczniejzych poobach
przechowywania głównych grup produktów pożywczych w komorze zamrażarki.

Mięso i ryby Przygotowanie
Maksymalny czas
przechowywania

(miesiące)

Stek Zawinąć w olię 6–8

Jagnięcina Zawinąć w olię 6–8

Pieczeń cielęca Zawinąć w olię 6–8

Pokrojona cielęcina W małych kawałkach 6–8

Pokrojona jagnięcina W kawałkach 4–8

Mięso mielone W opakowaniu bez użycia przypraw 1–3

Podroby (kawałki) W kawałkach 1–3

Mortadela/salami Zapakowane, nawet jeżeli ma błonę

Kurczak i indyk Zawinąć w olię 4–6

Gęś i kaczka Zawinąć w olię 4–6

Jeleń, królik, dzik W 2,5-kilogramowych porcjach lub jako lety 6–8

Ryby słodkowodne
(łosoś, karp, sum)

Po oczyzczeniu wnętrzności oraz łuek umyć i
ouzyć. W razie potrzeby odciąć ogon i głowę.

2

Chude ryby (okoń,
turbot, fądra)

4

Tłuste ryby (tuńczyk,
makrela, luar, sardela)

2–4

Skorupiaki Oczyścić i włożyć do worka 4–6

Kawior
We włanym opakowaniu, w aluminiowym lub
platikowym pojemniku

2–3

Ślimaki
W oolonej wodzie, w aluminiowym lub platikowym
pojemniku

3

UWAGA: Mrożone mięo mui być po rozmrożeniu poddane obróbce tak jak świeże. Jeżeli mięo nie
zotało poddane obróbce po rozmrożeniu, nie można go zamrozić ponownie.

Warzywa i owoce Przygotowanie
Maksymalny czas
przechowywania

(miesiące)

Fasolka szparagowa i
asola

Umyć, pokroić na małe kawałki i zagotować w
wodzie

10–13

Fasola Wyłukać, umyć i zagotować w wodzie 12

Kapusta Oczyścić i zagotować w wodzie 6–8

Marchew Oczyścić, pokroić na platry i zagotować w wodzie 12

Papryka
Odciąć zypułki, przekroić na dwie części, uunąć
petki i zagotować w wodzie

8–10

Szpinak Umyć i zagotować w wodzie 6–9

Kalaor
Uunąć liście, pokroić główną część na kawałki i
pozotawić na chwilę w wodzie z niewielką ilością
oku z cytryny

10–12

Bakłażan Po umyciu pokroić na 2-centymetrowe kawałki 10–12

Kukurydza Oczyścić i zapakować kolbę lub ame ziarna 12
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Warzywa i owoce Przygotowanie
Maksymalny czas
przechowywania

(miesiące)

Jabłka i gruszki Obrać i pokroić w platry 8–10

Morele i brzoskwinie Przekroić na dwie części i uunąć petkę 4–6

Warzywa i owoce Przygotowanie
Maksymalny czas
przechowywania

(miesiące)

Truskawki i jeżyny Umyć i uunąć zypułki 8–12

Gotowane owoce Dodać 10% cukru do pojemnika 12

Śliwki, wiśnie, żurawina Umyć i uunąć zypułki 8–12

Maksymalny czas
przechowywania

(miesiące)

Czas rozmrażania
w temperaturze

pokojowej (godziny)

Czas rozmrażania w
piekarniku (minuty)

Chleb 4–6 2–3 4–5 (220–225°C)

Herbatniki 3–6 1–1,5 5–8 (190–200°C)

Ciastka 1–3 2–3 5–10 (200–225°C)

Ciasta 1–1,5 3–4 5–8 (190–200°C)

Ciasto lo 2–3 1–1,5 5–8 (190–200°C)

Pizza 2–3 2–4 15–20 (200°C)

Nabiał Przygotowanie
Maksymalny czas
przechowywania

(miesiące)
Warunki przechowywania

Mleko
(homogenizowane) w
opakowaniu

We włanym
opakowaniu

2–3
Czyte mleko – we włanym
opakowaniu

Ser – oprócz twarogu W platrach 6–8

Oryginalne opakowanie
można wykorzytać
do przechowywania
krótkoterminowego.
Przy dłużzym okreie
przechowywania należy
zawinąć w olię.

Masło, margaryna
We włanym
opakowaniu

6



PL - 98

5 CZYSZCZENIE I
KONSERWACJA

Przed rozpoczęciem czyzczenia
należy odłączyć jednotkę od

zailania.
Nie należy myć urządzenia poprzez
polewanie go wodą.
Do czyzczenia urządzenia nie należy
używać produktów ściernych,

detergentów ani mydeł. Po wyczyzczeniu
należy przepłukać urządzenie czytą wodą i
dokładnie wyuzyć. Po zakończeniu
czyzczenia ponownie podłączyć wtyczkę
do ieci uchymi rękami.
• Upewnić ię, że woda nie dotanie ię do
obudowy lampy i innych elektrycznych
elementów.

• Lodówka powinna być czyzczona
regularnie przy użyciu roztworu ody
oczyzczonej i letniej wody.

• Pozczególne akceoria należy czyścić
oobno wodą z mydłem. Nie należy myć
akceoriów w zmywarce do naczyń.

• Czyścić kraplacz przy użyciu zczoteczki
przynajmniej dwa razy w roku. Pomoże
to zmniejzyć kozty zużycia energii i
zwiękzyć eektywność.

Podczas czyszczenia należy
odłączyć zasilanie.

5.1 Rozmrażanie

Odszranianie komory chłodziarki

• Odzranianie natępuje automatycznie
w komorze chłodziarki podcza pracy
urządzenia. Woda jet zbierana przez
tackę odparowującą i odparowuje
automatycznie.

• Tackę odparowującą i otwór
odprowadzający kropliny należy
okreowo czyścić za pomocą korka
putu w układzie odzraniania, aby
zapobiegać gromadzeniu ię wody w
dolnej części chłodziarki i umożliwić jej
odpływ.

• Można również oczyścić otwór putowy,
wlewając do niego pół zklanki wody.

Proces odszraniania zamrażarki
• Niewielkie ilości zronu będą
gromadzić ię wewnątrz zamrażarki
w zależności od długości czau, na
jaki drzwi mogą pozotać otwarte,
lub od ilości wprowadzonej wilgoci.
Należy dopilnować, aby nie dopuścić
do tworzenia ię zronu lub lodu
w miejcach, w których mógłby on
wpłynąć na działanie uzczelek
drzwiowych. W wyniku tego powietrze
może przedotawać ię do wnętrza
obudowy, co powoduje nieprzerwaną
pracę prężarki. Cienki zron jet dość
miękki i można go uunąć zczotką
lub platikową krobaczką. Nie należy
używać metalowych lub otrych
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krobaczek, urządzeń mechanicznych
lub innych środków do przypiezenia
proceu odzraniania. Uunąć z dna
obudowy wzelki zron. W celu uunięcia
cienkiego zronu nie jet konieczne
wyłączanie urządzenia.

• W celu uunięcia ciężkich oadów
lodu należy odłączyć urządzenie od
ieci elektrycznej, opróżnić zawartość
i przeładować do kartonowych pudeł,
a natępnie zawinąć w grube koce
lub wartwy papieru, aby utrzymać
chłód. Odzranianie będzie kuteczne,
jeżeli zotanie przeprowadzone, gdy
zamrażarka jet prawie puta oraz
tak zybko, jak to możliwe, w celu
zapobiegnięciu niepotrzebnemu
wzrotowi temperatury artykułów
wewnątrz zamrażarki.

• Nie należy używać metalowych
lub otrych krobaczek, urządzeń
mechanicznych lub innych środków do
przypiezenia proceu odzraniania.
Wzrot temperatury zamrożonej
żywności podcza odzraniania
króci cza przydatności do pożycia.
Podcza odzraniania zawartość należy
przechowywać dobrze zawiniętą w
chłodnym miejcu.

• Wnętrze komory wyuzyć gąbką lub
czytą ściereczką.

• Aby przypiezyć odzranianie, w
komorze zamrażarki można umieścić
jedną lub więcej mieczek ciepłej wody.

• Sprawdzić zawartość podcza zamiany
miejc w zamrażarce, a jeżeli część
żywności zapakowanej odtajała, należy ją
pożyć w ciągu 24 godzin, ugotować lub

ponownie zamrozić.
• Po zakończeniu odzraniania wyczyścić
wnętrze urządzenia roztworem ciepłej
wody i niewielkiej ilości wodorowęglanu
ody, a natępnie dokładnie wyuzyć.
Umyć w ten am poób wzytkie
zdejmowane części i ponownie złożyć.
Podłączyć ponownie urządzenie do
ieci elektrycznej i pozotawić na 2
do 3 godzin na utawieniu MAX przed
ponownym włożeniem żywności do
zamrażarki.

Wymiana oświetlenia LED
Aby wymienić którąkolwiek z lampek LED,
należy kontaktować ię z najbliżzym
autoryzowanym centrum erwiowym.

Uwaga: Liczba i rozmiezczenie taśm
LED mogą ię różnić w zależności od

modelu.

Jeśli produkt jest wyposażony w lampę
LED
Ten produkt zawiera źródło światła o klaie
eektywności energetycznej <E>.
Jeśli produkt jest wyposażony w paski
LED lub karty LED
Ten produkt zawiera źródło światła o klaie
eektywności energetycznej <F>.

6 DOSTAWA I ZMIANA MIEJSCA
MONTAŻU

6.1 Transport i zmiana położenia

• Oryginalne opakowanie i tyropian
tranportowy można zachować na
potrzeby późniejzego tranportu
(opcjonalnie).

• Urządzenie zamocować z użyciem
grubego opakowania, opaek lub
mocnych linek i potępować zgodnie
z intrukcjami dotyczącymi tranportu
umiezczonymi na opakowaniu.
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• Podcza przetawiania lub tranportu
uunąć wzytkie ruchome części lub
zamocować je w urządzeniu za pomocą
opaek zabezpieczających przed
wtrząami.
Urządzenie należy zawze przenoić
w pozycji pionowej.

6.2 Zmiana położenia drzwi

• Zmiana kierunku otwierania drzwi
urządzenia nie jet możliwa, jeżeli
uchwyty drzwiowe ą zamontowane na
przedniej powierzchni drzwi urządzenia.

• Zmiana kierunku otwierania drzwi jet
możliwa tylko w modelach bez uchwytów.

• Jeżeli kierunek otwierania drzwi
urządzenia może być zmieniony,
należy kontaktować ię z najbliżzym
autoryzowanym centrum erwiowym w
celu zmiany kierunku otwierania.

7 PRZED KONTAKTEM
Z DZIAŁEM OBSŁUGI
POSPRZEDAŻNEJ

W razie wytąpienia jakichkolwiek
problemów z urządzeniem przed
kontaktowaniem ię z działem obługi
poprzedażnej należy prawdzić
natępujące rzeczy.
Urządzenie nie działa
Należy sprawdzić, czy:
• Urządzenie otrzymuje zailanie
• Wtyczka jet prawidłowo umiezczona w
gniazdku

• Przepalił ię bezpiecznik wtyczkowy lub
ieciowy

• Gniazdo jet wadliwe. Aby to prawdzić,
należy podłączyć inne działające
urządzenie do tego amego gniazdka.

Urządzenie działa nieprawidłowo
Należy sprawdzić, czy:
• Urządzenie jet przeciążone
• Drzwi urządzenia ą prawidłowo
zamknięte

• W kraplaczu nie ma kurzu
• Z tyłu i przy bocznych ścianach

urządzenia jet wytarczająco dużo
miejca.

Urządzenie pracuje głośno
Zwykłe odgłosy
Pojawia się odgłos pękania:
• Podcza automatycznego
odzraniania

• Gdy urządzenie jet poddawane
nikiej lub wyokiej temperaturze
(z powodu naprężania materiału
urządzenia).

Pojawia się krótkotrwały trzask:
Podcza włączania i wyłączania
prężarki przez termotat.
Odgłos silnika:Wkazuje, że
prężarka pracuje prawidłowo.
Sprężarka może działać nieco głośniej
przez krótki cza zaraz po włączeniu.
Pojawia się odgłos bulgotania
i chlapania: Jet powodowany
przepływem czynnika chłodzącego w
rurkach układu.
Pojawiają się szumy przepływu wody:
Z powodu napływu wody do zbiornika
odparowującego. Jet to normalny
odgło podcza odzraniania.
Pojawia się odgłos nadmuchu
powietrza:W niektórych modelach
wkazuje na prawidłowe działanie
układu i cyrkulację powietrza.

Krawędzie urządzenia stykające się z
przegubem drzwiowym są ciepłe
Szczególnie w okreie letnim (ciepłe pory
roku) podcza pracy prężarki powierzchnie
tykające ię z przegubem drzwiowym
mogą ię nagrzewać, jet to normalne.
W urządzeniu gromadzi się wilgoć
Należy sprawdzić, czy:
• Cała żywność jet właściwie
zapakowana, Pojemniki umiezczane w
urządzeniu muzą być uche.

• Drzwi urządzenia ą częto otwierane.
Wilgoć z pomiezczenia dotaje ię do
urządzenia podcza otwierania drzwi.
Poziom wilgoci zwiękza ię zybciej,
jeśli drzwi ą częto otwierane, zwłazcza
gdy poziom wilgotności w pomiezczeniu
jet wyoki.
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Drzwi nie otwierają się lub nie zamykają
prawidłowo.
Należy sprawdzić, czy:
• Artykuł pożywczy lub opakowanie
uniemożliwiają zamknięcie drzwi.

• Zawiay drzwi ą uzkodzone lub
znizczone.

• Urządzenie toi na równej powierzchni.
• Sprężarka może pracować głośno
lub hała prężarki/lodówki może w
niektórych modelach wzronąć podcza
pracy w pewnych warunkach, na
przykład gdy produkt jet podłączony po
raz pierwzy, w zależności od zmiany
temperatury otoczenia lub zmiany
poobu użytkowania. To normalne;
gdy lodówka oiągnie wymaganą
temperaturę, hała automatycznie ię
zmniejza.

Zalecenia
• Jeśli urządzenie jet wyłączone lub
odłączone od zailania, należy przed
ponownym włączeniem lub podłączeniem
do zailania odczekać co najmniej
5 minut, aby nie uzkodzić prężarki.

• Jeśli urządzenie nie będzie używane
przez dłużzy cza (np. w czaie wakacji
letnich), należy je odłączyć od źródła
zailania. Należy wyczyścić urządzenie
zgodnie z intrukcjami w rozdziale
dotyczącym czyzczenia i zotawić
otwarte drzwi w celu uunięcia wilgoci i
zapachów.

• Jeśli problem będzie ię utrzymywał
po wykonaniu wzytkich powyżzych
intrukcji, należy konultować ię z
najbliżzym autoryzowanym centrum
erwiowym.

• To urządzenie jet przeznaczone
wyłącznie do użytku domowego.
Urządzenie nie jet przeznaczone
do użytku komercyjnego ani
publicznego. W przypadku użytkowania
urządzenia niezgodnie z jego
przeznaczeniem podkreślamy, że
producent ani dytrybutor nie ponozą
odpowiedzialności za naprawy i uterki
wytępujące w okreie obowiązywania

gwarancji.

8 WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE
OSZCZĘDZANIA ENERGII

1. Zaintalować urządzenie w chłodnym,
dobrze wentylowanym pomiezczeniu,
ale nie w obzarze bezpośredniego
działania światła łonecznego i nie w
pobliżu źródła ciepła (takiego jak grzejnik
lub piekarnik), w przeciwnym razie
należy zatoować płytę izolacyjną.

2. Przed umiezczeniem w urządzeniu
ciepłych potraw i napojów należy
odczekać, aż otygną.

3. Rozmrażaną żywność umiezczać w
komorze chłodziarki, jeśli jet dotępna.
Nika temperatura zamrożonej żywności
pozwoli obniżyć temperaturę w komorze
chłodziarki na cza rozmrażania. Pozwoli
to zaozczędzić energię. Pozotawienie
mrożonej żywności do rozmrożenia poza
urządzeniem będzie powodować traty
energii.

4. Napoje lub inne płyny powinny być
przykryte, gdy znajdują ię wewnątrz
urządzenia. Jeżeli pozotaną
nieołonięte, wilgotność wewnątrz
urządzenia wzrośnie, a tym amym
urządzenie będzie zużywać więcej
energii. Przechowywanie napojów i
innych płynów pod przykryciem pomaga
zachować ich zapach i mak.

5. Starać ię unikać zbyt czętego i zbyt
długiego otwierania drzwi, ponieważ
ciepłe powietrze będzie dotawać ię
do wnętrza, powodując nazbyt częte
uruchamianie prężarki.

6. Należy zamykać pokrywy komór o różnej
temperaturze (takich jak pojemniki na
warzywa i owoce oraz półka chłodząca,
jeśli ą dotępne).

7. Uzczelka w drzwiach urządzenia
powinna być czyta i elatyczna. W razie
zużycia należy wymienić uzczelkę.


